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Magna PTB,V. & Co. KG

: MMAGNA

Hermann-Hagenmeyer-Sir. 1, 74199 Untergruppenbach Deﬁvery no. / Date: 721 7035 [ 17.032020
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500041211
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date: 19.04.2018
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30021344 / 27.04.2018
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

loading station: 14248

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

. (526232 ¢ (RS
Delivery note
QY Ze-1A
Weights (gross/net) (;M' S
Gross weight  1.318,164 KG Net weight 987,164 KG
ltem Material Quantity Weight
Description - = 7 -
000010 2510311470 124 PC 987,164 KG
Transmission Housing cpl
Customer article number: 2510311470Paosition1
900001 TBA-501494 5 PC 73 KG
Plastic Pallet
200002 TBA-501711 30 PC 258 KG
Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effattiva: /[29
Tipa Imbazllaggio:
Quantitz Imballi: 5’
Conformita alle schede d'imballo: @
Data controllo: 4’?[0‘5 [ 220
Firma R
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
WWWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
In Untergruppenbach



welB = Examplar flir Auflaggsber
L rosa = Exemplar {0r Absendar

blau = Exemplar ilr Empftinger

gritn = Exemplar {0r Frachtibhrer

-

blanc = Exernplalra' pour commettant

r wit = Exemplaar voor lastgever
rose = Exemplalrd dé fefpéditeur 27

qrose w Exemplaar voor afzender

vort = Exemnplalre du transporteur

blau = Exempfalfe du desiinalale= “-blau. = Exemplaarvoor geadresseerda
groen = Exemplaar voor vervoerder

blanco = Essemplare per committente
rosa = Essemplara per mitents

ble = Essemplara per destinatario
vorde = Ezssemplara per fransportatore

whita = Copy for ordaray
pink = Copy for sender
blua = Capy for censignea
areen = Copy for camer

hvid = Exemplar for odreghver
rosa = Exemplar for aisender
blaa = Exemplar for mpdtager
grén = Exemplar for befordmar
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Magna PT B.V. & Co, K&
Werk Bad Windsheim
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